N\ HAF 912 serEs

2. Installation Guide / ZZ4:1HAA
The following illustration is based on HAF 912
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How to remove the side panel

Kak ce oTCTpaHaBa CTPaHUYHWAT naven
TR
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Jak odstranit postranni kryt

So entfernen Sie die Seitenplatte
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M va apaipéoeTe Tov NAaIvo nivaka
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Comeo quitar el panel lateral
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Comment retirer le panneau latéral
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Oldalsé panel eltdvaolitdsa
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Come rimuovere il pannello laterale
o BRI EESEY SR
Verwijderen van het zijpaneel
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Jak zdjac pokrywe boczng
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Como remover o painel lateral
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Kak cHATb GOKOB\ﬂO naHens

| Kako da uklonite boénu plaocu

|—|'0‘J.
A

| Yan paneli kaldirma

'EN| How to install the power supply

| Kak ce noctaes saxpaHealuaTta Bpb3ka
5| EEBRR
CHT| ZEER
Jak instalovat zdroj nabijeni
So installieren Sie das Netzteil

| Mwg va eykaTaoThoeTe T Tpogodogia
'ES| Como instalar |a fuente de alimentacion
FR| Comment installer I'unité d'alimentation
HU| Tapellatas bekdtése

| Come installare I'alimentatore
A BEEESE) R
'NL| Installeren van de voeding
PL| Jak podJak pod
PT | Como instalar a fonte de alimentagdo
RU| Kak ycTaHOBUTE MCTOMHUK MMTaHUA
'SR| Kako da instalirate napajanje
TR| Gii¢ kaynagini kurma

-01-

- 3 S
Note: If your PSU exceeds 180 mm in length,
please remove 2.5" HDD cage before installing it.

How to install the motherboard

Kak ce uHcTanwpa AbHHATA nnaTtka
[cHs ZEHEHR

[CHT ZSEMN

'CS  Jak nainstalovat motherboard

|DE' So installieren Sie das Motherboard
[EL | Nug va eykaraotroere T MnTpikr povada
[ES Coémo instalar la placa base

[FR. Comment installer la carte mére
[HU' Alaplap 8sszeallitasa

| IT  Come installare la motherboard
[JA XH—K—REESRYHT2HEE
| NL Installeren van het moederbord

| PL  Jak zamontowac plyte ghowna

|PT Como instalar a placa-mae

KaK yCTaHOoBWTE MATEPUHCKYIO NNaTy
Kako da instalirate matiénu plogu

| Anakart| kurma

|[EN| How to install the add-on-cards

[BG| Kak ce uHcTanmpaT AOMbAHMTENHUTE ANATUHN
[cHs =&MINE

[CHT Z&EEERE

[CS| Jak nainstalovat pfidavné karty

|DE| Soinstallieren Sie Erweiterungskarten

[EL| Muwg va eykaragrigere Tic kdpreg TpooBrikng
[ES| Coémo instalar tarjetas adicionales

[FR| Comment installer les cartes supplémentaires
|HU| Add-on kartyak beszerelése

| IT | Come installare le schede aggiuntive

[JA| 7RAZHA—REESHTMAS R

NL| Installeren van de uitbreidings kaarten

| PL| Jak podigczyé karty rozszerzen

[PT| Como instalar as placas adicionais

|RU| Kak ycTaHOBWTb AONONHUTENLHBIE NNATHI
[SR| Kako da instalirate dodatne kartice

[TR| Eklenti kartlanni kurma
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[EN| How to install the 5.25" and 3.5" devices

|BG| Kak ce wHcranupat 525" 1 3,5" yeTpoicTearan

CHS T LIRFIRE

[CHT| Zitycasimeris

|CS| Jak nainstalovat zafizeni 5.25" a 3.5"

@| So installieren Sie 5,25"- und 3,5"-Geréte
[EL| Muwg va eykatagTAoeTe TIC KAPTES TTPOGBIAKNC
|ES| Como instalar tarjetas adicionales

|FR| Comment installer les cartes supplémentaires

2.5.1 Remove the front bezel

2.5.2 Install 5.25" device
#* Secure by 5.25" Tool-free
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HU| 5.25" és 3.5" eszkbzik beszerelése

IT | Come installare le unita da 5.25" e da 3.5"

JA| 5264 FHLUIEAF FINAA
. EESH AT ER

_NL | Installeren van de 5.25" en 3.5" apparaten
PL| Jak zamontowa¢ urzadzenia 5.25" i 3.5"
'PT| Como instalar os dispositivos 5,25 e 3,5 pol
'RU| Kak ycTaHosuTs ycTpoiicTea 5,25" n 3,5"
'SR/ Kako da instalirate 5,25" | 3,5" uredaje
TR| 5.25" ve 3,5" aygitlan kurma
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Remove the upper HDD cage

OTcrpaHeTe ckobata Ha Hal-ropHWMA Xapa AMCK
B2 EEMAE R ER

B2 EEMEER R

Vyjméte nejhorejsi HDD konzoly

29
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Entfernen Sie den obersten Festplattenkéfig

R
m |
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ApaipéaTe To avwtaTo nAaioio athipiEng Tou
okhnpol diokou HDD

ES| Extraer las bahias de disco superiores

FR! Enlever la cage supérieure pour disque dur

[HU| Tavolitsa el a legfelsé HDD hely takardlemezét
[IT | Cestello HDD superiore removibile

[JA| LEHDDT —Z %8V S

[NL| Verwijderen van de bovenste HDD rack

[PL| Wysun gérng komore HDD

[PT| Remover a gaveta HDD superior

[RU| Chumute BepxHiow kopauHy ana HDD

['SR| Uklonite garnji poklopac HDDa

[TR| En tstteki HDD destedini gikartin

Note: Please select the proper HDD cage direction before installing 3.5 device
according to your PC system.
If you don't change the direction of HDD cage, you could skip to step 2.7.

H
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[EN How to install the hard disk drive
[BG Kak ce wHCTanvpa TEbpANAT AMCK
CHS Z&Em

[CHT ZEmEH

|CS Jak nainstalovat pevny disk

[DE  So installieren Sie die Festplatte

[EL MNweg va eykaTaoTnoeTe T povada
okAnpou diokou

[ES ' Cémo instalar la unidad de disco duro

|FR| Comment installer le lecteur du disque dur

2.7.1 Install 3.5"” device into internal bay
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'HU| Merevlemez-meghajté beszerelése

IT | Come installare il disco rigido

[JA] N—FT 1A RIS TRESHY T EE
'NL| Installeren van de harde schijf

'PL| Jak zamontowac dysk twardy

PT| Como instalar o drive do disco rigido

RU| Kak yCTaHOBWMTbL HAKONUTEND HA MECTKOM
Avcke

SR| Kako da instalirate &vrsti disk

2.7.3 Install 2.5" HDD / SSD into 2.5" cage

Note: Mote: Please ensure the PCB is facing upward when installing the 2.5" HDD

in order to prevent short circuit.

-

EN How to install or replace case fans

| B Kak ce nHCTanupaT wnm 3aMeHsaT
BEHTUNATOPMTE Ha KYTWATA

CHS BRAERNARS
[CHT EEMERWERR
[CS' Jak nainstalovat & vyménit vétraky

|DE So installieren Sie Gehduseliifter oder
tauschen sie aus

|EL Twg va £yKaTaoTrOETE | va OVTIKATAOTIOETE
TOUG OVEUIOTIPEG TOU NEPIBANUATOG

[ES Como instalar o reemplazar los ventiladores
de la carcasa

|[FR Comment installer ou remplacer les
ventilateurs du boitier

'HU! ventildtorok szerelése vagy cseréje
_IT | Come installare o sostituire le ventole del case

Al TR TTFOA AR ERR TR TIED
Hiv) it 3 fE%

'NL| Installeren of vervangen van de case fans

PL| Jak zamontowaé lub wymieni¢ wentylatory
w obudowie

PT /| Como instalar ou substituir ventoinhas da caixa

RU| Kak ycTaHoBWTE MW 33MEHMTL KOPNYCHEIE
BEHTUNATOPLI

'SR/ Kako da instalirate ventilatore u kudiste i da
ih menjate

TR Kasa fanlarini kurma veya dedistirme
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2.8.1 Install top fan (1 x 200mm fan or 2 x 120mm fans)

Fa ™y
200 mm fan

-

2 x 120 mm fans

\_200 mm fan

2.8.3 Install side fan (1 x 140mm fan or 1 x 120mm fan)

i 120 mm fan
S

or
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2.8.4 Install rear fan (1 x 120mm fan)

How to install the radiator
Note: Internal mounting of 240mm radiator not recommended,
instead mount above the chassis”
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[EN| Completing installation

[BG 3asbpuBaHe Ha MHCTanaumsta
[cHs SHZE

[CHT SERiZ#

[CS Dokonéeni instalace

|DE| AbschlieBen der Installation
[EL  Ohoxhipwan eykatacTaonc
ES Completar la instalacion

|FR Terminer I'installation

Note:

|HU| Telepités elvégzése

[IT | Completamente dell'installazione
[NL| Installatie voltooien

[PL| Konczenie instalacji

[PT| Finalizar a instalacdo

[RU| 3aeepuwenue ycraHoBku

[SR| Dovrsavanje instalacije

[TR| Kurulum tamamlaniyor

Before securing the lock buckle, please take off the side panel.
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HMAF 912 seEREs | St
—x__ Model HAF 912 HAF Plus HAF Advanced 2. e

® 3. I/0 Function panel installation guide
USB 2.0 x 2, Mic x 1, USB 2.0 x 2, Mic x 1, USB 3.0x 2, USB 2.0 x 2,
GOOLER I1/0 Aldla 1 Atidio s 1 Mic x 1, Audlo x 1 na HAF 912 HAF Plus HAF Advanced ® Please refer to the lllustration in the section of USB2.0 and Audio connector from the motherboard
1. Diagram / "EHE Material Case Body: steel: Front bezel: Mesh and Plastic VOm#  [USB20x2 Micx 1, Audiox1  [USB2.0x2 Micx 1, Audiox1|pper i mntiont user manual. Please select the motherboard which uses the same USB2.0, AC'S7, HD Audio standard
“ASIER Dimension 230 x 480 x 496 mm/ 9.1x 18.9 x 19.5 inch (Wx H x D) TEE: . R A A i
1.1 HAF 912 Net weight 8.07 kg/17.8 Ibs 8.45 kg/18.6 Ibs 8.7 kg/19.2 Ibs MR H.5: & i BREYmTLR ® The following illustration is a diagram showing the front panel 1/O connectors.
a - R (#xiBx1£) (230 x 480 x 496 mm « On some motherboards, the connectors for USB2.0 and Audio are not the same as the drawing below.
Motherboard Micro ATX / ATX THE 8.07 k 8.45 k 8.7 k
Type THED M iTK T : g I kg Please check with your motherboard manual before installing.
icro
I 4 Exposed 4 Exposed 4 Exposed (one is ¢ FEETHMERNANUSBZONEERLETNER. B, WERALIFREUSBZ0 MENEEL, BEfits™R.
SERIES - - r
3.5" Drive B 1 Exposed (converted from 5.25" bay) - : . :
b -2 Drive Bay & Hidden 35" £F 1 E(ERAS2"RERA) o —EFHRENUSBLONEWEEAS TEAN, ZHA, A2A=VRERRER.
Audio 2.5" Drive Bay |4 Hidden (two converted from 3.5" ba 6 B&
MIC ik Top-View / Ti-t#H Expansion 5I:t T ( Y) 25" W 4 B (M35 RGN Motherboard Case Connector
USB2.0 Po
I—_‘ ’_ == 120mm fan x 2,1200RPM, 17dBA |200mm LED fan x 1, 200mm LED fan x 1, i FE AR El;mm . T i e Bt T e T ToorEha Front panel USB connector USE connector
. g ( one 120mm fan is optional, 7O0RPM, 700RPM, 19 dBA X £ ' : ' 4 i
ALY v - : 4 cront | caN be swapped for 1Bk Can s sinnred | ean ba saapiad: fr BIE (( #eh—4%EM, F#5200mm fan x 1) [19 dBA (385 120mm fan x2) |19 dBA (3#% 120mm fan x 2) USB+5V USB+5V
Instal |atiun GLI |dE p B= 5 S— 200mm fan x 1) for 120mm fan x 2) 120mm fan x 2) terah 200mm fan x 1 [(i%H) 200mm fan x 1 [(E1) 200mm fan x 1, TO0RPM, 19 dBA LP-
) gﬁl_——_——é;* [P —— Cooling 200mm fan x 1 (optional, 200mm fan x 1 {optional, | 200mm fan x 1, 700RPM, R T F45120mm fan % 2]] 5 120mm fan x 2)] (FE#F 120mm fan x 2) LP+
User manual / English 1 44 1 System | op igr;' be s:.raplﬂid for iazla be s:uappezn:; for llf?::n&;e —— =& |120mm fan x 1. 1200RPM. 17dBA ﬁgb
| mm fan x mm fan x ,
/ e /. | } = i i E:Ar;a:;:;gr:;né;ifﬁ }1 90mm)
H We 33 eKcnnoartauua / Benrapciu : [ - 190mm
CTpYKL I p Rear | 120mm fan x 1, 1200RPM, 17dBA - Front panel SATA connector SATA connector
FTEHAR / kDT Side 120mm fan or 140mm fan x 1 (optional) * Ak o B o 62 0L SR ) Y e L ——
o s Power supply |Standard ATX P52/ EPS 12 V (PSU max, length :190 mm) > y " — TXP
ZE:A / BiEP3L : i[ . i * Product specifications are subject to change without notice. lcon Description ) TAREET : 1(';}:]’:‘} )
UzZivatelska pfiruéka / Cesti B — S = T~ - = ¥ BoiFE 5 - RN He.mn
i ivatelska prirucka / Cestina nmhrmwmmmﬂd — RXP
Front-View / [F-{1E Left side-View / Z8-8E(FJEFEiR) Left side-View / 22 -0 B (7 BkE) e — GND
) kA BE RliE
Handuch / Deutsch Fut:lu:ug::. Pack - - S ; W AC'S7 AC'97 Connector
. M3*5 i 36 WA /I /25" @8 /IR
Evxeipidio xpriong / EAAnvika @
M3*5 screw 36 |OoDD/FDD/ 2.5"HDD / M/B MIC GND
: 1.2 HAF 912 Advanced / HAF 912 Plus @ #6-32%6 B & MERSEE 2.5" BRI MIC~BIAS NO PIN
Manual de Usuario / Espafiol & #6-32%6 screw 6 |Lock PSU and fix 2.5" HDD cage e an e o opp POUTR RET-R
MO DEFINITION NO PIN
Manuel de l'utilisateur / Frangais Q Stand - off 10 |M /B tray : FPOUT-L RET-L
elhasznaloi kézikdnyv / M % k buckl % #6-32*5 B 1| A
Felhasznaloi onyv / Magyar ’ #6-32%5 screw 1 |Lock buckle @ A i Azalia (Intel High Definition Audio) HD Connector
= = =
M le d' Itali #6-32*10 screw 12 |HDD
anuale d'uso / ltaliano , @ B120 x 25 mm BIFER S g
A—HF—XT=a T/ BEE ==k For 120 x 25 mm front fan _ _ = 120 x 25 mm g 4/8 | HAF 912: 48 & P M MlEN RS L PORTLR PRESENCE#
Top-View / Ti-HE — o T S 478 HAF 912: four screws are pre-lnﬁtalle.d in the front fa_n. HAF 912 Advanced / HAF 912 Plus: 8 SRS MIERMEEE PORT2R SENSE1_RETURN
Handleiding / Nederlands USB3.0 HAF. 312 Advancec /- HAF 12 Plus: eight e are in S T % | w2000 w51 SENSE_SEND NO PIN
the fitting pack.  — x 30 mm = ¥ 30 mm A PORT2L SENSE2_RETURN
Instrukcja Uzytkownika / Polski w3 | 200 x 30 mm fan screw 4 | 200 x 30 mm front fan (HAF 912 only) O | 200 x 30 mm RS 4 | E®200 x 30 mm RS (BRHAF 912)
Manual do Usuario / Portugués R O | 200x 30 mm fan bolt 4 | 200 x 30 mm front fan (HAF 912 only) Il BHEE 1 | §im# (MHAF 912 Advanced / HAF 912 Plus)
. .I'.I. |1 F-__- -
PykoBofcTaO nonk3aosartens / Pycciii D Nut setter 1 |M /B tray (HAF 912 Advanced / HAF 912 Plus only) e 1| mE @ — —
| . : " ing!! d =
FDD track 2 Il'lstilllil'lg 3.5" drive = = " = 1. CPU cooler installation: ._; =
Kullanim Kilavuzu { Tiirkge % @ 25"/ 1.8" BEER 1 ZE 25"/ 1.8" &H Please ensure that your CPU-cooler does NOT B T |
| < ? 2. 5% ¢/ 1.8" HDD track 1 Installing 2.5" / 1.8" drive 0 i " exceed 6.9-inch {175 mm) height, it will cause |
q i / | i / B0 o | ERR B 12 BE 3.5" iR damage to the side panel of the case and = 270mm— | ;
iy e t ' n
s | Sliding rai 12 | Fixing on the side of 3.5" hard disk for the installation /’ b 10 | BER&EH ' ';:E CPU Eﬂﬂ"!:h ; s s = :
0. ‘ . Please ensure that your card does -
P e g / Canie U L | saniemanpgement / a0 585 1 | eSS exceed 10.6-15.4-Inches (270-390 mm) in ;
b e UEIE-EE DA B v?l?_m i |u5 —— HE .ﬁ.mm[ S A / Fiirser i |Mothesbonrd spanier length, it will cause damage to the case and = =
ront-View / ront-View / side-view / side-view [ % 5.25" R TREES 1 HAF 912 Advanced: SERTEES. 25"/ Ea03.5" R the GPU card. If the upper 3.5" HDD cage is L 17Emm ’ 290mm '
© 2010 Cooler Master Co., Ltd. All Rights Reserved. ‘N 5.25" Tool free 1 HAF 912 Advanced: for 5.25" device or external 3.5" device removed, the maximum GPU card length can Maximum height Maximum length
, : _ ﬁ 5.25"%3.5" ML 1 HAF 912 Advanced: T EM3.5"&E support up to 390mm. for CPU cooler for GPU card
All trademarks are FEQISt-ErEd to their I"ES[JECtWE owners. ‘Iﬁ 5.25" to 3.5" cover 1 HAF 912 Advanced: for external 3.5" device

4. Warranty information/#Z{E %8

Cooler Master guarantees that this device is free of defect in material and workmanship, and provides a two-year limited hardware
warranty for the device commencing from the date of purchase. Please keep your receipt for proof of purchase.
This product Is designed for computer usage only. Using this device in any other capacity volds the warranty. If you are not familiar

Cooler Master garantiert, dass dieses Gerat frai ist von Material- und Herstellungsfehlarn, und gewdhrt ab Kaufdatum eine zweijdhrige
beschrankte Hardware-Garantie for das Gerdt, Bewahren Sie die Quittung als Kaufoeleg auf.
Dieses Produkt ist nur for die Verwendung mit Computern vorgesehen. Wird es in anderen Gergten verwendet, verliert die Garantie ihre

Cooler Master garantisce che || dispositivo & senza difetti nel materiali e nella manifattura, e fornisce una garanzia limitata
all'hardware di due anni, a partire dalla data d'acquisto. Conservare la ricevuta della prova d'acquisto.
Il prodotto & progettato solo per 'uso con un computer. L'uso del dispositivo in qualsiasi altra funzione ne Invallda la garanzia. Se

A Cooler Master garante que esse dispositive ndo possul defeltos de material e de méo de obra e oferece uma garantia limitada de
dois anos para os componentes do dispositivo a partir da data da compra. Por favor guarde o reclbo de compra em local seguro.

AEVRRAR

ﬁﬁﬁ%%ﬁﬁ —_ ﬁ : Gilltigkeit. Wenn Sie sich bei der Installation der Hardware unsicher sind, lassen Sie diese von Fachleuten durchfiihren, : Este p“.:'dl'f.m € projetado para uso somente em computador. O uso deste dispositivo para qualquer outra finalidade anula a garantia.
JC with computer hardware installation, please ask for professional assistance. Die Garantie deckt nur eine narmale Verwendung des Produkts ab. Fehler oder Schiden, die durch unsachgeméBen Betrieb und non si ha familiarita con I'installazione di hardware di computer, richiedere assistenza a un professionista. Se vocé ndo estiver familiarizado com instalagdo de equipamentos de computador, por favor providencie a assisténcia de um
" The warranty offered covers normal use. Defect or damage that result from improper operation, storage, misuse or abuse, accident unsachgemaBe Lagerung, falsche und unsachgemaSe Verwendung, Unfille oder fahrldssigem Verhalten verursacht werden, die nicht in La garanzia offerta copre ['uso normale del di itivo. Difetti o dannl risultanti da improprie procedure di conservazione i
AR 0 F = Pl EREE &0 Hit ty g propar.op ‘ ge, ¢ . . g, L ga p 5pos proprie p : profissional.
¥ & A B or neglect, which are not the fault of Cooler Master, are exclude from warranty coverage. O3 S8 SN AN VNELCONN REECURF RMD, SN W00 OO SRR ISUTE Aisiosioeatl: - funzionamento, cattivo uso o abusa, incidenti o negligenza, che non costituiscono errori di Cooler Master, sono esclusi dalla A garantia oferecida cobre o uso normal, Defeitos ou danos resultantes de operagiio ou armazenagem inadequadas, uso indevido ou
(Fb) (Hg) (Cd) [Crivi}] (PBB) (PBDE] Hinwels: Die Garantie veriiert ihre Glltigkeit, wenn Etiketten zur Produkt- oder Teileidentifikation entfarnt oder gesindert werden. : 5 "
Mote: the warranty is voided by removal or alternation of product or parts identification labels. 1, Alle DEM/Mengenverpackungen haben eine einjihrige begrenzte Garantie copertura della garanzia mau uso, acidente ou negligéncia, que ndo sejam provenientes de falhas da Cooler Master, estdo excluidos da cobertura da garantia.
HEH X o O 9] 9} o 1. All OEM/bulk packaging product come with one year limited warranty 2. Im Fall einer Nicht-Ubereinstimmung der Garantiebedingungen in diesem Handbuch und dem giltigen Recht im Verkaufsland ist das Nota: la garanzia viene invalidata dalla imezione o alterazione delle etichette del prodotto o di parti di esso. Nﬂt!:d a garanrr.;: serd anulada bzalm sejam remu;rldns n; alteradas jthueus_dnzl_ldgnr;::agsu do produte ou de pecas.
2. In case of conflict betwean the warranty provided by the country of point of sale and this manual, the warranty of the actual giltige Recht im Verkaufsland maBgebend. 1. Tutti | predotti con confezione DEM/bulk sono forniti con una garanzia limitata di un anno 1. Todos os produtos com embalagem conjunta/0OEM tem um ano de garantia limita
iz | X O O O O O 4 - - . - . : . . . . .
iR country of point of sale shall be the prevailing document. 3. 5'-"‘"':"-':“'“""1;“"“ ﬂ“h":""ﬂ ntiezeit Fehlfunktionen der t'“‘t"“b":““‘!“ Komponenten aufireten oder Zubehir bendtigt werden, wenden 2. In caso di confiitto tra la garanzia fornita dal paese del punto vendita e quella di guesto manuale, sard quella effettiva del paese 2, Em caso de conflito entre a garantia fornecida pelo pais do pento de venda e a deste manual, a garantia do pais do ponto de venda
fler: t:| * O O O O O 3. In case of malfunction of electronic components or need of accessories purchase during the warranty perlod, please return to the Sle sich an das Geschift, in dem Sie das Gerit erworben haben. del punto vendita a prevalere. deve prevalecer,
Pl % o 8] o] O o PRIgInSLStone. of urcHm: 3. In caso di malfunzionamento dei companenti elettronici o di necessita di acquisto accessori durante il perioda di garanzia, 3. Bm [E:deﬂ mau Lj—' “ﬁﬂ"'ar mento d:—' m"":?f;'ﬂ"tﬁd E'E"ﬁ";f'f ';;{ﬂ':l! “T:d"'ﬂ”‘-l'elf‘ “'I!Eﬂﬁt'd!d“— de compra de acessérios durante o
m tornare al punto vendita originale. periodo de garantia, por favor, retorne & loja onde o produto foi adquirido originaimente.
THa *® o O O o o = . : . 4 : i
H Cooler Master eyyudTal 0T n ouokeun Gev QEPE EADTTOROTE OTa LAIKA KO TNV KOTOOKEUR TIN5, KOI NOPEXEI NERIOMITHEVT) EyyUnon 2 ETowv
Fa % o O O O O Bulgarian (BG) L m:.?é TV nma;unulu oyopds. NapokohoUyEs kpaTAgTE TV u;il;mﬁn w anoBEIKTIKS TG NpEpopnviag wupf-:- oy ” Russian (RU)
Autd To npoiov £xe oxebiooTel pdve Yo XpRon o8 unoAoyioTes. H xprion TNG ouokEWS yvia enoiodnnoTe ahAo Adyo oKup@vE Tnv Eyyunan.
O B RN R A 1 E e o A A R S RS T 11363 2004iF R M B R E R LT Cooler Master rapaHTepa, Y€ ToBa yCTpoicTeo € 6e3 aedekT npu H;TE[!HEJ‘IHTE M gﬁaﬁmm W AdBE3 ABYroAMWIHAE rapaHuMa Ha ﬂ'..r ﬁwEEm-g @.mmptugws mv w:u‘rd]:ll'hr.:;un_u.hluﬁll.lluaﬁ unuhwm;mﬂqpu::kﬂg ﬁrrrg;;; Bf:'ﬂgm ano Enuwﬂpu'[iu wﬂ:a Japanese (JA) Komnanua Cooler Master rapaHTHpyeT oTCYTCTEME AeEKTOB MATEPHANA W 3ABOACKMX ARDEKTOB YCTPOHCTEA W NPEAOCTABNAET
- = e XapAyepa, KOATO 33n048a A2 TEYE OT JATaTa Ha 3aKynyBaHeTo My. Mons, nazeTe GenemKkaTa CW KaTo ADK33IATENCTBO. MOPEXOHEVT EYYUNOT] KOAUNTE! TN QuUMOADYIKN Xprian TS ouokeunc. Tuxdv EADTTHROTE HIEC MOU NPoKUNTOUY ond akaTaiinin i . .
B ot o Bt i et et it s it ; Aemoupyio, anorkeuon, Kok Xpfon, aTuxnpa f apekeig, Ta onola Sev anoTekolv euBlvn TG Cooler Master, Sev koAUnTovTa and AUAOREMMIL, CMASELEMEGYET, A —SRICTFRENECEEIR. CHARRETEMLELETEL, OFPBHWUEHHYIO MEDEHTIG HE BMINANATHOR OGECNEUSHIE YCTPORCTER CPOKOM HS ABA MDA CO AHA NOIGYTIKN. OCRIATENLHO CONpaHMTE

MNPoaykTsT & NPeaHasHaYed CaMo 38 KOMNKTeR, M3NoN3sadeTo Ha YCTRORCTBOTD 33 APYra Len Npasd rapauwvaTa HesanwaHa.

L, MECHAHEEHTEILO (Li—FH) SRESLEMSTRIENRALLYET, AOKYMEHTE|, NOATBEPMARIOLIME NOKYIKY.

L {E A T P R

AKO HE CTE 323N03HATH C MHCTANWPAHETD Ha KOMMITLPEH Xapayep, MONR, NOTLPCETE NOMOL OT NPOthecHoHAnMETH, MapaHuWsTa e ™y Eyyinon.

NpeqesaeHa npy Hopmanda ynotpeba, Jedexty vaM nospeny, KoMTo Ca B PE3YITAT HA HENPABMNHA ynoTpeba, ChxpaHeque,
anoynoTpeba, anononyka AW HeMApAWBO GTHOLWEHWE W He ca No BWHa Ha Cool Master, ce W3KNKYBAT OT FAPAHUWOHHOTO NOKPKTHE.
3abenemxa: MapaHUMATA CE CMATA 33 HEBANKAHAE NPW OTCTPAHABAHE WAM NPOMAHA H3 NPOAYKTa KAKTD M H2 ONPEAENeHH YacTu oT

1. Bovukw DEM/HacHNHM NPoayKTH MMET £0HOMOOMILIHE OrpaHdYeHa rapaHumMa.
2. B cny4Yan Ha NPOTHBOPEYME MEXAY MapaHUMATa NPeaoCTaseHa 38 CTPaHaTa, OT KLAETO € 3aKyNeH NPoAYKTET W TO3W HapbYHWK
e Guae B3ETa NOA BHHMAHWE rapaquUMATa NPenocTaBeEHa B CTPaHaTa, 0T KBAETO MBPEOHAYANHO € 38KyNEH NpoayKTa.

Enpeiwon: n eyyinon akupoveral e Ty opalpeon f TRONGNoiNoT TwyY avayvapomikay onpdTey Tou npoidvTog f Twy PEpLY Tou.

1. OAa o npoidvra OEM/ oyemdeg cuokeuaoies, ouvodelovrar and nepropiopivn eyyinon evds Eroug

2. Z& nepinmason ovriBeong peTail Thg eyyOnong nou NOREXETAI and T ¥aea Tou onpelou neAnome Kol Tou nopdvTos eyxemdliou, n eyyinon
TRE NEBpas TOW ONUEIoU NAAMRTNG aROTEAE] To EMNIKPATGY EYYEAQPa,

3. Ze nepinmieon) SuchEIToURYIOS Twy NASKTROVIKLY EEopTARAT@Y, 1 Ovaykn yio oyopd eEopTnuéTwy KOTE TNy nEpiodo TNG Eyyunons,
napoKohoUyE GG EMOTPEWETE TO Npoidy OTo KOTAoTNEG an’ Gnou To ayopdoaTe.

SEBRMNTO, XORSICIZRREELGYET,
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370 HIAENME NPEAHAIHAYEHD TONLKD ANA WCNONLIOBAHHMA B KoMneoTepe. Mpu niofoM MHoM cnocofe NpUMEHEHWA YCTPOMCTEA 374
rapaHTHA He AeRCTEBMTENbHE. ECNW Bbl 3HAETE, KBK YCTAHABNKBATE YCTPOWCTBD B KOMMbLIOTED, 0GPATUTECE K CNELMANWCTY.
[aHHanA rapaHTWA pacnpoCTPaHAETCA TONBKD Ha HOPManbHME YCNOBHA IKCNMYATaUMK. [8DaHTWA HE PACNpOCTPEHAETCA Ha Ae(exThl
MNK NOBPEXAEHWA, KOTOPHE BOIHUKNW HE N0 BMHE komnadwW Cooler Master, 8 B pe3ynbLTATE HENPABWNLHON IKCNNYATALMM,
HEMPaBWIbLHOMD XPAHEHMA WKW NMPUMEHEHWSA, 8 TAKKE B PEIYNLTATE HENPABWNLHOMD MK HEGPEXHOMD OGPAWEHKA WM CNYYARHOMD
NOBPEXAEHHR.

MpuMeyarue. B cnydae yIaneHys MM 3aMeHsl ONo3HABATENEHEDR ITHKETOK C MAALNWA HNW 8ro KOMNOHEHTOR AeRCTEHE rapaHTHE

3. B cny4ai Ha HEWINPABHOCT HA ENEKTPOHHW KOMNOHEHTH WNW HEoBXOAMMOCT OT 3aKYNYBAHEe HA AKCECOapPH NO BPEME Ha m fEARR (f 25—ty bF—0 L3 LHERG) TORAORE NpexpalLaeTCA.
rapaHUuMoHHWA NepUod, MONA o0LpHETE C IKhM MAra3nHa, ot KLAeTo NMLPBEOHAYANHO @ 3aKYNeH NpoaykTa. 1. DEMBUBULKA v r—YATORSCRTAT—SMoRHMTLTEYET.
Cooler Master garantiza que este dispositivo estd libre de defectos en material y mano de obra y ofrece una garantia de hardware limitada 2 BEEC o THEAhIRF AT oA TAOH - FENA SRS, RECEEEOREIBEEhELOETE, 1. lNpow3soauTent AZET OAMH rOA raPaHTHM H3 KOMNAEKCHOE W3AEMHE M HA BCE M3AENMA, YNAKOBAHHEIE POCCHINbIO

de dos aflos para el dispositive comenzando desde la fecha de compra. Por favor, guarde el recibo como prueba de compra,

Este producto estd disefiado para el uso exclusivo en ordenadores. Sl utiliza este dispositivo en cualguier otra capecidad, la garantia
quedard anulada. Si no esta famillarizado con |2 Instalacion de hardware Informatico, pida ayuda profesional,

La garantia ofrecida cubre el uso normal, El defecto o dafios provecados por una operacian o inaproplada, por almacenamiento, mal uso o
abuso, accidente o negligencia, que no son fallos de Cooler Master, se excduyen de la cobertura de la garantia,

MNota: la garantia gueda anulada si quita o altera el producto o las etiguetas de identificacidn de las partes.

1. Todos los productos empaguetados OEM/bulk vienen con un afto de garantia imitada

Z. En caso de conflicto entre la garantia ofrecida por el pals del punto de venta y este manual, la garantia del pals actual del punto de venta
prevalecerd sobre el documento,

3. En caso de un mal funcionamiento en los componentes electrdnicos o de necesidad de compra de accesorios durante el periodo de
garantia, devolver a la tienda de compra original.

Cooler Master garantit que ce mabériel est sans défaut en pidces & de main d'oeuvre, et offre une garantie Limitde de deux ans pour les

pidces de 'appareil, prenant effet & la date d'achat. Conservez vobre regu comme preuve d'achat,

Ce produit est congu pour étre utilisé sur ordinateur seulement. L'utilisation de cet appareil dans toute autre application annulerait la

garantie. 5i vous n'avez pas 'habitude d'installer des matériels informatiques, Faites appel & un professionnel.

La garantie offerte couvre une utilisation normale. Les défauts ou dommages provenant d'un défaut d'utilisation, un mauvais stockage,

mauvaise utilisation ou abus, accident ocu négligence, qui ne sont pas la faube de Cooler Master, sont exclus de la couverture par la garantie.

Remarque ; La garantie est annuldée en cas de retrait ou de modification des étiquettes d'identification du produit ou de ses pikoes,

1. Tous les produits OEM/en vrac de I'emballage sont fournis avec un an de garantie limitéa

2. En cas de conflit entre la garantie fournie par le pays du point de vente et le manuel, la garantie du pays actuel du point de vente sera
le document de référence.

3. En cas de dysfonctionnement des composants dlectroniques ou de besoin d'achat d'accessoires pendant la période de garantie, veulllez
retourner au magasin dachat d'origine.

A Cooler Master garantdlja, hogy ez a termék teljesen mentes anyag- és dsszeszerelési hibaktdl, igy a termékre két éves korldtozott

garanciat birtosit a vasarlas napjatdl kezddden. Kérjlk tartsa meg a nyugtdt a vasaras napjénak bizonyitdsahoz.

A termeék csak szamitdgépes kirnyezetben haszndlhatd. Barmely mas céld hasznalat megsziinteti a garancidt. Ha nincs tapasztalata

szamitdgépes eszkizik beszerelésére vonatkozdan, kérje szakember segitségét.

A biztositott garancia normal hasznalatra vonatkozik. A nem rendeltetésszend hasznalatbdl, tarolashdl, helytelen haszndlathol, balessetbdl

vagy hanyagsaghdl bekévetkezd hibakra, amelyek nem a Cooler Master hibdl, nem vonatkozik a2 garancia.

Megjegyzés: A garancia megszinik a termeken vagy alkatrészein taldlhatd azonositd cimkék megvaltoztatasaval vagy eltdvolitisaval,

1. Minden DEM/bulk csomagoldsi termék egy dves garancidval bir

2. A visdrldskor az orszdg dltal kijeldlt garanciaidd, &5 a hasznalati utasitisban leirt garancia esetén minden esetben a vaséridskor az
orszag dltal kijeldlt garanciaidd érvényes.

3. Ha a garancialdd alatt az elektronlkus alkatrészek meghibdsodnak, vagy tartozékesere szikséges, vegye fel a kaposolatot azzal a
kereskedéssel, ahol a terméket vasarolta,

Z. B cny4yae obHapyHEHKS HECOOTBETCTBMA MENY MEpaHTHER, NPEAOCTABNEHHOH B CTPAHE NPOOENA, W AaHHLIM DYKOBOOCTEOM,
NPMODMTETHSEIM GOKYMEHTOM ABNASTCH FApaHTHA, NPEQoCTABNeHHaA B CTPaHE QaKTHUYSCKOR NPoaasM,

3. B cnyvyae HEWCNPaBHOCTH 3NEKTPOHHEIX KOMNDHEHTOE WM HEoBXoaMMOCTH NpHUOBPETEHMA BCNOMOraTenbHeX NPUHAANEKHOCTEA B
TEMEHWE MAPAHTMAHOMN CPOKa, cneayeT oOpallaThcs B NePROHAYANEHOE MECTD NPHODPETEHMR.

Cooler Master garantuje da je ovaj uredaj nema defekte materijala i rada | daje dvogodidnju garanciju na hardver uredaja od dana
kupovine. Molimo Vas da zadriite ratun kao dokaz o kupovini. Ovaj proizvod je napravljen samo za koristenje u kompjuteru,
Koristenje ovoeg uredaja u bilo kojem drugom kapacitetu poniStava garanciju. Ako niste upoznati sa instalacijormn kompjuterskog
hardvera, molimo Vas da se obratite za strucnu pomoc.

Data garancija se odnosi samo na normalno koriscenje. Kvarovi | ostecenja koja nastanu usled nepravilnog koriscenja, skladistenja,
zloupotrebe, nemara ili nezgode, koji nisu nastali grefkom Cooler Master-a, nisu obuhvadenl garancijom.

Mapomena: garancija se ponistava otklanjanjem ili promenom proizvoda ili dijela identifikacije.

1. Svi OEM/pakovani prolzvodi su sa jednogodiSnjom egranienom garancijormn

2. U slutaju sukoba garancije izdate od strane prodajnog mesta u zemlji | one opisane u ovom prirucniku, prednost ima garancija
lzdata od strane prodajnog mesta date zemlje.

3. U slucaju kvara elektronskih komponenata ill potrebe za dodatnom opremom tokom perioda vatenja garanclje, mollmo obratite se
prodavnicl u kojo] ste kupili proizvod.

Cooler Master bu cihazda malzeme ve iscilik hatas: bulunmadi§ini garanti eder ve clhaz igin satin alma tarihinden baslayan ki yilla
simirll bir donamim garantisi verir. Alimi belgelemek icin lltfen makbuzunuzu saklayin.

Bu Oriin yvalmzca bilgisayar kullamm igin tasarlanmigtir. Bu cihazin bagka bir kapsamda kullamimas: garantiyi gegersiz kilar.
Bilgisayar doenamme montajim bilmiyvorsaniz, litfen profesyonel yvardim talep edin.

Verilen garanti normal kullamm igindir. Cooler Master'in hatas) almayan uygunsuz kullanim, depolama, yanhs kullamm veya kitl
kullamm, kaza ya da ihmalden kaynaklanan anza ya da hasarlar garanti kapsaminin disindadir,

Dikkat: Urilin ya da parga tanitma etiketlerinin sékilmesi ya da dedistirilmesi garantiyi gegersiz kilar.

1. Tim QEM/ambalajsiz Grinler bir yil simirh garanti ile gelir

2. Garanti verilen Olkedek! satls noktas: ve bu kullanma kilavuzu arasinda bir geliski olursa, satis noktasinin bulundugu Olkedeki
garanti hikimileri Gncelik tagir.

3. Elektronik bilesenlerin anzalanmas: ya da garanti siresinde aksesuarlann satin alinmasi gerekirse, |itfen Grind satin aldiginiz
madazaya basvurunuz.

3. 8mEMtoEFa A —F e tOANEEEMRSRAOGENE L-EE, SR EHE-EBLEhE {HEL,
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Cooler Master garandeert dat dit apparaat vrij van defecten in materiaal en fabricage is en geeft een twee jaar durende beperkte
hardware garantie voor het apparaat, beginnend op de aanschafdatum, Bewaar uw recept als bewijs van aanschaf.

Dit product is alleen ontworpen voor gebruik in computers. Het gebruik van dit apparaat in een andere capaciteit maakt de garantie
ongeldig. Als u niet bekent bent met het installeren van computer hardware, vraag dan om professionele hulp.

Defecten of schade die het gevolg zijn van onjuiste bediening, opslag, misbruik of mishandeling, een ongeluk of verwaarlozing, die
niet de fout zijn van Cooler Master, worden niet gedekt door de garantie.

Dpmerking: de garantie wordt ongeldig gemaakt door het verwljderen of veranderan van het product of onderdeelldentiflcatielabels

1. Alle DEM/Bulk verpakte product hebben 1 jaar gelimiteerde garantie

2. In geval van een tegenspraak tussen de garantievoorwaarden die wettelijk verplicht zijn in het land van aankoop en de
voorwaarden in deze handleiding, zijn de wettelijke garantievoorwaarden van het betreffende land van toepassing.

3. In geval van een defect van elektronische onderdelen of als u accessoires nodig heeft tijdens de garantieperiode, gaat u naar de
winkel waar u het toestel heeft aangeschaft.
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Cooler Master gwarantuje, e urzadzenie to jest wolne od wszelkich defektow materialowych oraz w wykonaniu | oferuje dwu-letnia,
agraniczong gwarancje poczynajac od dnia zakupu, Prosze zachowad paragon sprzedaky.

Produkt ten jest przeznaczony wytacznie do ulyitku w komputerach, Utywanie tego urzadzenia do innych celdw, uniewaknia gwarancje,
Osoby nle zaznajomione z instalacja komputerowego hardware, winny poprosié o pomoc fachowca.

Gwarancja pokrywa wylacznie normalne uiytkowanie. Defekty, lub uszkodzenia, wynikajace z niewlasciwego utytkowania,
przechowywania, lub uzytkowania niezgodnego z przeznaczeniem, nie sa winng Cooler Master | sg wykluczone z gwarancil.

Cooler Master Co., Ltd.
9F, No. 786, Chung Cheng Road, Chung Ho city, Taipei, Taiwan, R.O.C.
Tel: +886-(0)2-32340050

Email: info@coolermaster.com.tw
Web: http://www.coolermaster.com

Firma Cooler Master zarufuje, Ze toto zarizeni je bezporuchové co se tykad materidlu a zpracovani a poskytuje dvouletou zdrulku
na zafizeni, ktera zadind od data zakoupeni. Uchoveijte prosim doklad o zakoupeni za Gc¢elem ovéren| data zakoupeni. Tento
produkt je uréen pouze pro pouditi v poditadi. PouZiti tohoto zafizeni jakymkoli jinym zplsobem &ini zaruku neplatnou. Pokud si
nejste jisti s instalaci hardwarovych komponentd po&itade, pofadejte o profesiondlni asistenci.

Poskytnuta zaruka se vztahuje na béZné pouliti. Na poruchu & pofkozeni zapficinénéd nespravnym provozem, ukladanim,
nespravnym pouditim & zachdzenim, nahodilou uddlost! & nedbalostl, které nenl zplsobené pochybenim na strand firmy Cooler
Master, se zaruka nevrtahuje,

Poznamka: zaruka zanika odstranénim & vyménénim identifikaénich Stitkl produktu & Easti.

1. Vsechny vyrobky OEM/hromadneého balenl maji jednoletou omezenou zaruku

2. V pfipadé sporu mezi zarukou zarufenou v zemi prodeje a touto pfiruckou, je rozhodujici zaruka v dané zemi prodeje.

3. V pFipadé rdvad elektronickych soufdstek nebo v pfipadé potfeby zakoupeni pfisluSenstyl b&éhem zarucni Ihiity vrafte vyrobek
do obchoedu plvodniho prodeje.

Uwaga: Gwarancja jest anulowana, jesdll jaklef czeécl lub Identyfikatory zostang zmienione lub usuniate.

1. Wwszystkie produkty OEM/wW opakowaniach zblorczych objete sa jednoroczna gwarancia o ograniczonym zakresie

2. W przypadku sprzecznosc warunkdw gwarancjl pomiedzy krajem w kbdrym dokonano zakupu a informacjami zawartymil w tej
instrukcjl, dokumentem wazniejszym jest gwarancia obowiazujaca w kraju w ktérym dokonano zakupu.

3. W przypadku zaistnienla usterki elementdw elektronicznych lub potrzeby zakupu akcesoridw w czasie trwania okresu
gwarancyjnego, prosimy udaé sie do sklepu, w ktdrym dokonano zakupu.

For the most updated information, please visit our official website: http:/ /www.coolermaster.com
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